
Külön kiállás yíra 2 fillér.
Kolozsvár 1906. hétfő márczius 26.

POLITIKAI NAPILAP.
 Az Országos Függetlenségi és 48-as Kossuth Párt Erdélyrészi Hivatalos Lapja.

tűzvész Kolozsvár közelében.
A magyar nők.

Irta: Kossuth Ferenc.
Az önkény terjeszkedik és be

rendezkedik egyenkint, lassankint 
foglalja el a politikai és polgári 
szabadság védőbástyáit, azt re
ményű, azt hiszi, hogy igy kevesebb 
fölháborodást idéz elő, mintha egy
szerre rombolna le mindent.

Az országnak van alkalma meg
győződni arról, hogy minden jog 
csak annyit ér, amennyi erő van 
azt fentartani és minden törvény 
csak annyit ér, amennyi tisztelet 
van iránta, az anyagi hatalom keze
lőinél.

Tanulhat az ország és belát
hatja, hogy a jogfentartások semmit 
sem érnek, ha ugyanakkor az erő 
feletti rendelkezésről lemond a nem
zet- Ami eddig történt s ami ezentúl 
történni fog, sok illúzióból ábrándí
totta ki a magyar hazaiiságot!..

Midőn az önkény a politikai és 
polgári szabadság terét rombolva 
lepi el, a hazafiság megnyilatkozása 
a társadalmi térre van szorítva, itt 
csodákat művelhet, ha meg van erre 
az egész nemzetben az erős akarat, 

A társadalmi téren a nők hatása 
nagy és a magyar nők méltók lesz
nek ahoz a „nagy és szép gondo
lathoz“. . . „magyar nőnek születni.*

Messze földön jártam, sok or
szágban éltem; életem útja lefelé 
vezet már és csakis a leszálló nap 
világítja ezt már meg. Sok társadal
mat ismertem. Olyat, ahol az öreg 
marquise.ok uralkodtak még s ahol 
Rousseau-ról, a nagy Íróról, még élt 
az a benyomás, hogy rossz író leh et, 
mert Benezello grófnál valamikor 
rossz inas volt. Olyan társadalmat 
is ismertem, amelyben a második 
császárság ragyogó, csillogó köny- 
nyelmüsége vezette a világ beau 
monde-ját. Olyant is, hol Victoria 
an goi királynő és férje a Prince

consort családi élete otthoniasságra 
tanította az angol társadalmat és 
megteremté azt a fogalmat: „english 
home“ (az angol otthon), mely csak 
azóta létezik-

Sok tapasztalataim után, jól 
eső magyar büszkeséggel mondha
tom, hogy a magyar nőknek nin
csen párja sehol!

Nincsen párjuk, mert midőn a 
kor szelleme az anyagiasság felé 
ragadja az emberiséget; midőn lé
tezhetik oly országban, mely az 
emberiség fáklyája volt, oly párt, a 
mely cinizmussal nevezi magát a 
hazafiatlanok pártjának midőn ná
lunk is mélységes fájdalommal lát
juk, hogy létezik oly párt, a nem
zetközi szocialisták pártja, a mely 
nem törődik a hazával, és a haza 
ellenségeit támogatva, a nemzeti 
vágyódások teljesülésének iparkodik 
útját állni, bár tudja, hogy ha ezek 

í teljesülnének, ebből a népjog és 
népjólét biztosítékai fakadnának ki, 

| mint bőséges forrás: midőn a ténye
ket látjuk és mérlegeljük, a sivár
ságok sivatagában, végtelenül jól 
eső érzés a magyat nők oázisára 
találni, és meghatottam szemlél
hetni, miképpen terjed rohamos 
gyorsasággal az ő kezeik gondo
zása alatt a magyar tulipán erdő.

Mi férfiak megpróbálkoztunk a 
társadalmi téren terjeszteni a nem
zeti szellem hatalmas ébredését; és 
áldozatokra serkenteni fajunkat és 
azt találtuk, hogy sok helyen még 
most i* igaz a latin mondás . . . 
séd avenam non !

De mellénk álltak a nők, sőt 
elejbénk álltak, az Ő kezeik egy
szerű tulipán jelvényeket ajánlanak, 
s alig kezdték meg ezt, már is ro
hamosan terjed a mozgalom.

A honleányi érzés, a magyar 
nő ékessége, páratlan ékesség, me
lyet más országban a nőknél csak 
elvétve találunk, nálunk pedig

I csaknem minden egyes nőben meg- 
I találjuk 1

Nagyobb ékesség ez, mint az, 
amit bár milyen sok pénzt szerez
het, mert ezt csak a SZÍV szerezheti 
meg, az a nemes SZÍV mely a ma. 
gyár hölgyek keblében melegen 
dobog.

A honleányi érzés vezette a ma
gyar nőt többször a múltban a bás
tyák ormaira a férfiak mellé; ez 
hozott vigaszt sokszor a börtönök 
sorvasztó magányaiba; ez enyhítette 
a hontalanok keservét; ez tartja 
fenn a palotákban és a kunyhóit- 
bán azt a magyar kultust, a mely 
nem engette elveszni egy ezredév
nek viszontagságai közt, a magyar 
hazát.

A mai harcok nem olyan har
cok mint a múltak harcai, az idők 
mások, a körülmények mások, a 
harcmodornak is másnak kell len
nie, de a változott harcmodorban 
nagyobb szerep jut a nőnek I A 
társadalom ellentállásában a-nők 
nem csak mellettünk, hanem előt
tünk járhatnak: mi nem tehetünk 
annyit mit ők; nem érhetünk el 
annyit mint ők, övék az otthon, 
övék a család, s a társadalom har
cában, minden egyes család egy 
várat képez, melyet külön külön 
kellene bevenni, egy egy szentélyt 
képez, melynek küszöbéről vissza
taszítja a honszeretet a haza ellen
ségeit, és elkülöníti őket, hogy a 
nemzet ujjal mutathasson elhagya- 
tottságukra! A küzdelemben a szen
vedők is tápolása, mind annak a mi 
magyar, a mi hazai pártolása, ipar
nak, nyelvnek, művelődésnek, honfi- 
érzelemnek, honfi dacnak, honfi 
gyűlöletnek !

Eszembe jut Scott Marion-ja:
0 woman 1 in sur hours of ease 
Uncertain, coy, and hard to please.. 
When pain and anguish wring the brou 
A ministering angel thou I

Lakatos József Ess * w* w®*1 ™'“
B. vevő közönség szives figyelmébe ajánlom alanti áruimat
Nyakkendők, gallérok, ingek, továbbá sapkák, harisnyák, bőrötök ás bőr díszedáru c, nívnapi ajántökok, háztartás ezikkek- 
ben nagy raktárt tartok, üveg, porczellán és evőeszközök, valamint az összes játékáruk minden idényre raktároni vannak.

Már 15 krajcártól, '^W 168 Kérem figyelni Kossuth Lajos-utca 3. W“ Kár 15 krajczártól.
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A nő, ki a gondtalanság nap
jaiban talán szeszélyes és nehezen 
kielégíthető, midőn nyomorba és 
szenvedésbe merültünk, mint védő 
angyal áll mellénk !

Igenis mellénk álltak hazánk 
védő angyalai! Tu’ipánnal a kézben 
honszerelemmel a szívben ! . . . és 
mi vegyük, vegyük a honszerelem 
milliónyi tulipánját, és viseljük mint 
magyarok, mint férfiak !

Tűzvész Kolozsvár kö
zelében.

harmincöt állat a lángok között.
— Saját tudósítónktól. •—

Kolozs ár, márc. 25.

Borzasztó tűzvész dühöngött a Ko
lozsvárhoz p A kilométerre fekvő Aszupatak 
községben tegnap délután. A pusztító elem, 
melynek 25 darab marha lett áldozata, egy 
jómódú bérlőt sújtott rettentő csapással.

Déli időben a falusiak észrevették, 
hogy a falu szélén levő Vajda Sándor-féle 
tanyán füst csap föl. A tanyai béresek 
nem is vették észre, hogy az istálló 
meggyuladt és csak mikor a falusi embe
rek figyelmeztették a bérlőt Lupas Jánost, 
kezdettek hozzá az oltáshoz.

A tűz a hatalmas istálló egyik szeg
letén csapott föl s a remboló elem gyor
san terjedt a száraz széna és szalma kö 
zött. Pár pillanat alatt az egész tetőzet 
lángokban állott. A füst betódult a 40 ál
latra berendezett hatalmas istállóba, a 
melyben 35 állat bögése hallatszott ki.

Első dolog volt természetesen, hogy 
a szegény állatokat kimentsék a sisiergő 
zsarátnokok közül.

Az egész falu férfia vállvetett munká
val látott a mentéshez, azonban csaknem 
eredménytelenül, mert a marhák nem akar
tak mozdulni.

Nagy munka után sikerült 10 darab 
marhát megmenteni, azonban 75 tehén 
és 73 féléves, egy éves bornyu oda 
égeti. Az emberek könnyező szemekkel, 
csaknem tehetetlenöl nézték a szegény ál
latok szörnyű pusztulását, mert az oltás a 
kevés víz miatt igen lassan haladt és az 
ajtókon, ablakokon keresztül látni lehetett, 
mint dűlnek le egymásután lángba borítva 
az állatok kinos nyöszörgéssel vergődve a 
sistergő szalmakötegeken.

Alig egy félóra alatt a 25 tehén meg
üszkösödött hullája feküdt az égő istálló 
közepén, mig a kimentett tiz állat többé 
kevésbbé megperz.-clödve a színhelytől távol 
hajtva bőgött társai után. A rettenetes kárt 
szenvedett bérlő és családja, valamint a 
falu részvéttel eltelt népe sírva, tehetetlenül 
nézte a pusztulást. S éncsére szél nem 
volt s így a tűz nem csapott át a szom
szédos gazdasági épül lek fedelére, csupán 
az istálló közvetlen közelébe épített szekér 
szin égett le.

Az égés csaknem egész estig tartott.

Az oltást nagyon megnehezítette az elvi
selhetetlen hőség, az égő hullák fojtó szaga, i 
valamint az is. hogy kevés víz álló t a 
község önkéntes tűzoltóinak rendelkezésére, 
akik azonban igy is becsülete-', derekas 
munkát végeztek.

A falu elöljárósága telefon utján se
gélyt kért a kolozsvári tüzörségtől, amely 
azonban a szabályok értelmében a várost 
védelem nélkül nem hagyhatta s a segítsé
get megtagadta. Értesítették egyúttal a 
kolozsvári rendőrséget is ahonnan Nevicky 
János r -fogalmazó és Philippi Gyula szál
lottak ki s az esetről jegyzőkönyvet vettek 
fel. A gazda kárát egyelőre megállapítani 
nem lehetett. De az elégett takarmánynyal 
együtt körülbelől meghaladja az ötezer 
koronát.

Á tűz keletkezésének oka eddig még 
ismeretlen- Vigyázatlanság vagy bosszú keze 
döntött ily súlyos csapást Lipus János 
bérlőre majd csak a vizsgálat fogja kide
ríteni.

fokrajotra.
^züllött gavallér.

letartóztatás egy kolozsvári szállodába
Saját kiküldött tudósitónktól.

Kolozsvár, márc. 26.
Kolozsvárt a tegnap délután egyik 

előkelő szállodában a rendőrség letartózta
tott egy országszerte körözött tolvajt, aki 
hajdanában szívesen látott vendége volt a 
vidéki gentri családoknak és barátja több 
kolozsvári előkelő ábásu úri embernek.

Kertész Dénes 29 éves jelenleg fog
lalkozás nélküli egyén a letartóztatott em
ber, aki fokról-fokra lejebb sülyedve azon 
az utón amely a fegyház felé visz tegnap 
bekerült a városi fogda elzüllött csavargói 
közé.

A szerencsétlen fiatal ember vidéki 
előkelő család 'sarja. Tanulmányait nem 
fejezte be és huzamosabb idő óta abból él, 
hogy régi földbirtokos barátjait látogatja 
sorra és a legtöbb helyről értékesebb hol
mikat össze lopva megszökött.

így Nyárádi Béla mocsi birtokostól 
több rend ruhát, Persián Gerö földbirtokos
tól pedig egy remek kivitelű kétcsövű va
dász fegyvert lopott el. Ezeken kívül még 
több feljelentés tétetett ellene és a csend
őrség országszerte köröztette.

Csak nemrégiben egy honvédhadnagy, 
kinek iskolatársa volt Kertész, megszánva 
a sorsüldözött embert, a kolozsvári rendőr
séghez ajánlotta, aki jó lovas és vivő. — 
Azonban a rendőrség üresedés hiányában 
nem fogadta fel.

Az ajánlás alkalmával azonban a 
detektívek megismerték és ezen ismeretség 
alapján tegnap délután az utcán könnyen 
felismerték. Nyomon követték és aztán a 
szállóban letartóztatták.

Rendetlen ruházatán látszik a züllés

nyoma és ez a szálló személyzetének is 
feltűnt, ugyannyira, hogy épen értesíteni 
akarták a rendőrséget, amikor a detektívek 
megjelentek. Kertész Dénes elfogatásáról 
értesítettek a nyomozalot végző mócsi 
csendörséget

-- (Hirschler József dr. kanonok.) 
A plébánusi kinevezéssel együtt érkezett 
Hirschler József doktorhoz a püspök saját
kezű leirata, a melyben az uj plébánust 
kolozsdobokai főesperessé és a gyulafehér
vári káptalan valóságos kanonokjává nevezi 
ki. E kanonoki stallum betöltése rendkívüli 
jognál fogva az erdélyi r. kath, püspököt 
szabad adományozás utján illeti meg. A 
kanonoki installálás — hir szerint még e 
hét csütörtökjén Gyulafehérvárott fog a 
szokásos ünnepélyesség, k között végbe 

| menni. Á plébánusi beiktatás pedig az ed 
! digi terv szerint husvét vasárnapján délelőtt 

lesz a Mátyás királyi-téri Szent-Mihály 
tempómban. Itt megemlítjük még, hogy a 
tegnapi nap folyamán az uj plébánust tár
sadalmunk több előkelősége kereste fel s 
biztosította a hívők meleg szeretetéröl, mit 
a „hé éves kis káplánueska“ egyszerű nemes 
egyénisége, értékes tehetsége méltán kiér
demelt.

— (Csernátoni Gyula felolva
sása.) Az Iparos Egylet által rendezett 
felolvasó cyklusnak kiváló érdekességü 
pontját képezte Csernátoni Gyulának teg- 
nap délelőtt 11 órakor az Iparos Egylet 
nagytermében tartott felolvasása. „Gólya
fészek* c elbeszélése képezte a felolvasás 
tárgyát, egy kedves kis diáktörténet, mely
nek megkapó nyelvezetét, közvetlen hang
ját a megjelent közönség nagy tetszéssel 
fogadta.

— (Biliiard verseny az Egyetemi 
Körben.) A kolozsvári Egyetemi Kör hol
nap március 27-én kezdödöieg a körhelyi
ségében billiárd-versenyt rendez. A verseny 
védnökének felkérték Nagy Gábor szálló 
tulajdonost, aki a védnökséget elfogadta és 
a tegnap egy 50 korona értékű dákót mint 
nyereménytárgyat és 50 korona készpénzt 
küldött a Kör elnökségének. Az 50 korona 
egyrészéből nyereménytárgyakat vesznek, 
másrészét pedig irodalmi pályadijul tűzik 
ki. A verseny holnap délelőtt kezdődik 
59-es golyókkal uj asztalokon. Jelentkezni 
lehet a verseny kezdetéig. Az érdeklődőket 
a versenyen szívesen látják.

— (Az állami tisztviselők köz- 
gyülüse.) A kolozsvári állami tisztviselők 
egyesülete tegnap délután 4 órára közgyű
lést hivott össze a kir. tábla tanácAermé- 
ban. Az alapszabályok módosítása képezte 
volna tárgyát a közgyűlésnek. Minthogy 
azonban kétharmada a tagoknak, mint azt 
az alapszabályok előírják, nem jelent meg, 
B o c s k o r Mihály elnök a közgyűlés ha 
tározatképtelenségét konstatálta és fél öt 
órakor a közgyűlést április 7 éré elhalasz
totta.

— (Munkásbál a gyufagyárban.) 
Reiter József gyufagyárában tegnap dél
után nagy munkás táncmulatságot rendezett 
a tulajdonos munkásainak. A gyár több 
száz munkása egy nagy teremben zeneszó

Menetel Lázár fiai sörfőzdéje
Torda

l§F“n'“£ Világos Korona Sörét ',oTb“n 
palackokban.

A már 10 év óta fen ’Hó kolozsmegyei főraktár 
Kolozsvárt (Óvár, városi sörház) saját kezelés 

alatt áll.
Kolozsvárt kapható minden italmérésben, fűszer 
245 és csemege kereskedésben.
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mellet mulatott. A mulatók között megje
lent Reiter József igazgató is feleségével. 
A munkások ételt és italt is kaptak és 
késő estig mulattak együtt, amikor egy öreg 
munkás megköszönte az igazgatónak szí
vességét. A munkások, akiknek legnagyobb 
részé még Parajáról kisérte ide a gyárost, 
Reiter József hangos éltetése mellett osz
lottak szét.

— (Sebesülás a börtönben.) A ko
lozsvári királyi ügyészség Farkas-utcai fog
házában tegnap délelőtt favágás közben sú
lyosan megsebezte magát Gazda Mihály 
30 éves asztalos mester, aki valami vétség 
miatt üli le a rászabott büntetést. Favágás 
közben ugyanis az éles fejsze véletlenül a 
lábába ment és a csontot behasitotta. A 
mentők a Karolina kórház sebészeli klini
kájára szállították.

— (Rokkant tengerészek segélye.) 
A trieszti cs. és kir. tengerészeti kerületi 
parancsnokság a tengeri ütközetben rok
kanttá vált tengerész katonák, vagy ezek 
özvegyei és árvái számára rendelt gróf 
Reichenbach—Leszonitz -féle alapítványból 
100 K. évi segélydijra hirdet pályázatot 
Pá'yázati határidő f. évi április hó 9. Pá
lyázni kívánó igényjogosultaknak a városi 
tanács katonai ügyosztálya bővebb útba
igazítást ad.

— (Támadás a Hójában.) Szom- 
haton délután rablótámadást követett el 
egy züllött kinézésű ember Kovács Zoltán 
18 éves gimnáziumi tanuló ellen. Kovács 
a Hója erdő alatti utón találkozott az 
emberrel, aki már pár lépésről megállásra 
szólította fel. Kovács védelmi állásba he 
íyezkedett és valamelyes ütőeszköz után 
nyúlt zsebébe, amire a csavargó pisztolyt 
rántott elő Á tanuló segély után kezdett 
k abálni, mire támadója a pisztolyt feléje 
tartva, rásütötte. A golyó lábafejébe fúró
dott Kovácsnak, aki erre futásnak eredt s 
a törökvágásnal sikerült elmenekülni üldö
zője elöl. Egyenesen a mentőállomásra 
ment, ahol a borsó nagyságú vérző sebet 
bekötötték és további gyógykezelés végett 
a kórházba utasították. A golyó a csontok 
közé van szorulva s helyzetét Röngten- 
sugárral fogják megkeresni, Az ifjú sebe 
súlyos, de nem veszélyes.

x Az egész országból jövő hálairatok éa 
elismerő levelek fényes tanúbizonyságot tesznek 
arról, hogy a Dr. Bíró féle „Havasi Gyopár Créme* 
páratlan szer mindennemű bőrtisztátalanság ellen. 
Próbatégely 70 fillér. Kapható; a Wolff gyógyszer
tárban Kolozsvár. (30)

— (Szép utcai lakás 2 szoba és 
konyha kiadó. Felvilágosítást nyújt Gombos 
Ferenc papír üzlete vagy az „Uiság^ ki
adóhivatala.

Táviratok
3parvéöők hazafias ligája.

Budapest, márc. 26.

Óriási közönség részvétele mel
lett alakult meg ma délelőtt az 
iparvédők hazafias ligája. A liga 
elfogadta báró Prónay határozati 
javaslatát, mely a liga programm- 
jaként szerepel- A határozat a kö
vetkező :

1. A liga tagjai kötelezik 
magukat, hogy minden bevá
sárlásnál meggyőződést szerez
nek arról, vájjon az áru ma
gyar gyártmány-e, vagy leg
alább, hogy nem-e osztrák 
gyártmány.

2. A liga felhívást intéz a

magyar kereskedőkhöz és ipa
rosokhoz, hogy lépjenek a liga 
tagjai közé.

3. A liga érintkezésbe lép a 
magyar gyárosokkal és gyárte
lepekkel az iránt, hogy küldje
nek be részletes kimutatást ar
ról, mely kereskedők fedezik 
szükségleteiket magyar gyárt
mányokból.

4, A liga támogatja a magyar 
kis és háziipart ése célból érint
kezésbe lép a vidéki iparvédő- 
egyletekkel.

5. A liga felhívást intéz a 
tanintézetekhez, egyesületekhez, 
hivatalokhoz, hogy csak magyar 
ipartermékeket használjanak.

6. A liga kötelezi valamennyi 
tagját, hogy az esetben, ha tu
domására jut, hogy valamely 
kereskedő magyar cégér alatt 
osztrák árut árusít, annak nevét 
az iparvédelmi egyesületnél je
lentse be.

7. A liga felkéri a hazafias 
sajtót, hogy lehetőleg minél 
ritkábban adjon helyt osztrák 
cikkek hirdetésének.

A javaslatnak határozattá eme
lése titán nagy lelkesedéssel vették 
tudomásul Kossuth Ferenc, Apponyi 
Albert és Andrássy Gyula üdvözlő 
táviratait s végül elhatározták, hogy 
az akció céljainak előmozdítása ér
dekében április elején nagyszabású 
hangversenyt fognak rendezni-

Iparvédő egyesület áradon
Arad, márc. 26.

Óriási számú közönség jélenlétében 
folyt le ma délelőtt a városháza nagytermé
ben az aradi hölgyeknek az iparvédelem 
érdekében összehívott gyűlése. A gyűlést 
gróf Károlyi Gyuláné nyitotta meg szép 
beszéd keretében, többek között hangoz
tatva, hogy nem szabad most a különb
ségeket keresni, hanem meg kell találni az 
összekötő testvéri szeretetet a magyar haza 
minden gyermeke között. Majd lelkes sza
vakkal hívta fel a közönséget a magyar 
ipar pártolására és védelmére. Ezután 
Barabas Béla tartott nagyhatású szónok
latot, mire a gyűlés kimondotta, hogy er
kölcsi kötelességévé teszi minden magyar 
embernek, hogy az iparvédelmi akciót 
teljes erejével támogassa.

A szövetség elnökéül végül gróf Ká
rolyi Gyulánét választották meg.

^ külföldi magyarok.
Brassó, márc. 26.

A lelkes mozgalom után, mely 
az amerikai magyarság körében in
dult meg most a bukaresti magya» 
rok is hasonló mozgalmat indítot
tak- Ez alkalomból 50,000 Romá
niában élő magyar aláírásával lel
kes hangú nyilatkozat érkezeit Bu
karestből, melyben az aláírók fo
gadják, hogy veszedelem idején a 
kasa védelmére fognak sietni.

fegyelmi egy rendőrkapitány ellen-
Nagy-Ká oly, márc. 26.

Nagy-Károly rendkívüli közgyű
lése 75 szavazattal 6 ellenében a

főkapitány ellen fegyelmi eljá
rás megindítását határozta, mert 
Brebán Aurél kinevezett szolga- 
birő inzultálása ügyében több 
letartóztatást rendelt el.

A közgyűlés határozata általá
nos megnyugvást keltett a város
ban.

IRODALOM.
Turista naptár.

Megjelent az Erdélyi Kárpát-Egyesület 
turista naptára. A naptár jókora könyvecske 
153 lap, de igen ügyes kezelhető alakú fi
nom papirra, és igen olvasható apró betűk
kel nyomva. Beilleszthető egy csinos vászon: 
tárcába, melyen a tag azonosságát igazoló 
arcképe és f. évi tagságát igazoló szelvény 
van alkalmazva. Az egész csinos készlet ára 
(arckép beküldése mellett) egy korona.

A kedvezmények' felsorolásain kívül 
még egyéb gazdag és érdekes tartalma van 
a turistanaptárnak. Nehány hasznos általá
nos tudnivaló után a naptári rész követke
zik praktikus beosztással, jegyzeteknek való 
helyekkel. Egy igen hangulatos és egyúttal 
nagy turista érzékkel megirt cikk a belesi 
Josika-telepet írja le, melyet csinos kép is 
ábrázol. Kovács Géza E. K. E. főtitkár a 
naptár szerkesztője.

ügyanczak tőle valók a praktikus 
Turistatanácsadó és a kirándulási program- 
mok. Kolozsvárról 1—10 napig terjedő 
turistakirándulások vannak igen célszerűen 
kiválogatva és összeállítva, minden fontos 
adatnak rövid, de pontos felemlitésével.

Hermann Antal 3 lapnyi turista — 
igazságokat hevenyészett a naptár számára 
miután a tavalyi naptárban közölt — turista 
ötleteket többszőr reprodukálták és más 
nyelvekre is lefordították.

A már részletezett kedvezmények és 
az azokra jogosító utalványlapok foglalták 
el a naptár többi részét. Záradékul közölve 
van az E. K. E. központi főtisztviselőinek 
névsora s a kolozsvári bérkocsi-dijak jegy
zéke.

Az idei naptár igen hasznos mellék
lete Kolozsvár környékének igen ügyes 
részletes és mégis jól áttekinthető turista
térképe.

NEMZETI > SZÍNEZZ.
Kolozsvár, hétfőn, március 26 án

RIGOLETTO.
■ Opera 4 felvonásban.

Kezdete 7 órakor, vége 10 előtt.

Holnap, kedden, március 27-én

Jelentéktelen asszony.

SZÍNHÁZ
Téli színház.

Heti műsor.
Hétfő : Rigoletló. (Corfescu M. bucsuföl- 

lépése. Bérlet 152. sz.)
Kedd : Jelentéktelen asszony. (Újdonság, 

először. Bérlet 153. szj
Szerda: Jelentéktelen asszony. (Bérlet

154. szám.)
Csütörtök : Troubadour. (Vikol Rózsi k. a. 

föllépésével. (Bérlet 155. szám.)
Péntek: Gül Baba. (Bérlet 156. szám.)
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* Corfeseu Miklós bucsuföllépése. 
Cerfescu Miklós, ki hosszabb ideig vendég 
szerepelt a kolozsvári színpadon, hétfőn 
lép fel utoljára nálunk. Bucsuföllépéséül azt 
a szerepet választotta a művész, melyben 
itt legnagyobb sikerét aratta : Rigóié ttot 
Gildát ez alkalommal is Halász Adél, a 
többi szerepeket Mezey, Korányi, Bay, 
Parlagi, Marosi, Csatár, fogják énekelni.

Regény.

Elsárgult levelek.
Irta ; Révai Károly.

Életem alkonyán csak egy óhajtásom 
van még: hogy hazámat függetlennek, bol
dognak lássam s mire lehunyom szememet, 
a szabadság felkelő napjának fényes suga. 
rai hintsenek csókot kihűlt homlokomra. 
Úgy legyen!

Isten veled........ .......................................

A levelek kihullottak kezemből, a 
köny záporként ömlik szememből s oda 
szállók áldott szülőföldem romjai közé.

Romok ?
Nem ! Nincs már rom sehol !
Díszesen kiépült város lett belőle 

Sehol semmi nyoma a forradalom pusz 
titásainak.

Három magyar templom tornyában 
konganak vidáman a harangok s hívják 
imára az ájtatos lelkeket.

A városház ormán magyar nemzeti 
zászlót riagat a szél s az állameszmét 
hirdeti a havasok népének.

Az utcán egy zászlóalj székely katona 
vonul zengő trombita szó mellett, s daliás 
lépteik alatt csattog a kövezet

Mindenütt mindenfelé a magyar ál 
lameszme diadalmas előnyomulása.

Csak a sötétben bujkálok félnek a 
világosságtól.

' A patkány a kloakát szereti!
De jönni fog az ár s belefulasztja a 

földalatti csatornák lakóit
A havasok lejtőin millió számra nyíl

nak az illatos virágok; békés pásztorembe
rek juhnyájakat legeltetnek s édes bús 
furulya szó mellett álmodoznak a havasok 
szép tündérleányáról.

A lelkűk nyugodt, csöndes, mint a tó 
tükre a szélcsendben.

Csak ne jöjjön vihar, a mely föl 
kavarja!

A forradalom vihara alatt elhulott 
testvérek sírján minden tavaszszal vérpiros 
virágok nyílnak, s bóditó illatot lehelnek 
azok.

Minden virág, minden fűszál a vér 
tanuk porából nőtt, s hirdeti a mag ja 
nemzet örökké valóságát.

Viharok, vészek elkerülik messze, 
csak néha néha zug a havasok orma, de 
mormolása bágyadtan érkezik a völgyekbe 
alá.

S ilyenkor is nyomban kitűzi lobogó
ját a fényes szivárvány.

A mindenható Isten a mi szivárvány 
zárzlótartónk.

S az a szivárvány azt jelenti, hogy 
törhetnék reánk gyilkos fegyverekkel, le 
rombolhatják mindazt, a mit hosszú küz 
delmes évek alatt építettünk: azért mégis 
„megfogyva bár, de törve nem, él nemzet 
e hazán !“

Toliam kifáradt! Üdvözlégy édes 
szülőföldem!

(Vége.)

(Felelős szerkesztőj
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos :

GOMBOS FERENCZ.
Telefon: 204 sz.

NYILTTÉR
Üzlet áthelyezés.
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Üzlet áthely

ERDÉLYI FÜLÖP
férfi, női és gyermekczipő különle

gességek nagy raktára
Kolozsvárt, Wesselényi • > • utcza 11.

Megérkeztek a

Tavaszi újdonságok.
Kizárólag magyar gyártmányú, férfi, nő 
és gyermek czipőkben. Dusán felszerelt raktár 
miatt rendkívül jutányos árak mellett 
lesznek elárusítva. A n. é. vevő közönség becses 

pártfogását kéri

Erdélyi legnagyobb czipő araháza
Tavaszi árjegyzék

Női és férfi schewro egész czipők
4 frtól 6 50 ig.

Női és férfi Box egész czipők
3 80 frtól 5 ig.

Női férfi zerge egész czipők
3’45 írttól 4-ig.

Női és férd fél fűzős és spangenes czipők 
150 frltől 4’75 ig.

Fekete és barna sáfián bőr Komodh czipők, 
sarokkal 1 frt 50 kr.

Gyermek és leányka czipők 25 krtól feljebb.

A Mátyás király-téri 19. számú ázban levő
66

bor, gépcsarnok és étterem
minden nap friss csapolásu sör, tisztán kezelt 

minőségű erdélyi hegyi borok 
és legjobb ízű ételek kaphatók

olcsó árak és pontos kiszolgálás

68

kitűnő

mellett.

Dohányzók figyelmébe.
Általánosan elismert, legjobb 

hygieniíms egészségi szivarkahűvély a 

„PROGRESS“ 
mely 1000 ön. sima szopókával 2’40 

„ „ parafa „ 3*20 
„ ,, arany „ 360

legolcsóbb árakban kapható egye
düli elárusítónál

Gombos FetetiGz
papirkereskedésében.

I Női felöltők I
s a legszebb, legjobb és legolcsóbb ús választékban I

Réti J. és társánál | 
Kossuth Lajos-utcza 1. sz. alatt kaphatók I 
£» a Réti > és társa czégnek gW ® I 

férfi öltönyöket, felöltőket Honi gyapjú szövetekből mérsé- E 
kelt árak mellett Kossuth Lajos-utcza 1. sz.

Nyomatott Gombos Ferencznél „Líceum“ könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deát Ferencz-utca 21 szám.
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